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1 :::::::::: 
 
• Take the TriggerIO module out of the box.  Position the mounting base (V) and 

secure it to the module, using the four mounting screws (V). Use the hex key (W) to 
drive the mounting screws. 

• Retire el módulo TriggerIO de la caja.  Posicione la base de montaje (V) y sujétela al 
módulo con los cuatro tornillos de montaje (V). Use la llave hexagonal (W) para 
colocar los tornillos de montaje. 

• Retirez le module Trigger IO de la boîte. Placez la base du support (V) et fixez-la au 
module, à l'aide des quatre vis de support (V). Utilisez la clé hexagonale (W) pour 
viser les vis de support. 

• Estrarre il modulo TriggerIO dalla confezione. Posizionare la base di montaggio (V) e 
fissarla al modulo servendosi delle quattro viti di montaggio (V). Servirsi della chiave 
esagonale (W) per lavorare sulle viti di montaggio. 

• Nehmen Sie das TriggerIO Modul aus der Verpackung.  Positionieren Sie die 
Montageschale (V) und verschrauben Sie diese mit den vier Schrauben (V) mit dem 
Modul. Verwenden Sie dazu den Imbusschlüssel (W). 

 

2 :::::::::: 
 
• Attach the TriggerIO module to the remaining clamp on your left. Tighten the clamp 

with the drum key. 

• Fije el módulo TriggerIO a la abrazadera restante de la izquierda. Apriete la 
abrazadera con la llave de la batería. 

• Fixez le module Trigger IO à la bague de fixation restante sur votre gauche. Serrez 
la bague avec la clé de batterie. 

• Fissare il modulo TriggerIO al morsetto rimanente a sinistra. Stringere il morsetto con 
l'apposita chiave. 

• Montieren Sie das TriggerIO Modul mit den verbleibenden Klammern zu ihrer Linken. 
Ziehen Sie die Klammern mit dem Drum Schlüssel an. 

 
 

 
 
 
 
 
 

 
You are finished!   
 
¡Ya está terminado el trabajo!   
 
Vous avez terminé!   
 
Ecco fatto!   
 
Fertig!   
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Please study the following connection diagram to hook up your pads and pedals to the TriggerIO module: 
Estudie el siguiente diagrama para saber cómo conectar sus pads y pedales al módulo TriggerIO: 
Examinez bien le schéma de raccordement afin de brancher les pads et les pédales au module TriggerIO: 
Studiare attentamente il seguente schema per il collegamento dei pad e dei pedali al modulo TriggerIO: 
Informieren Sie sich in der folgenden Anschlussübersicht, wie Sie Ihre Pads und Pedale mit dem TriggerIO Modul verbinden: 
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CONNECTION DIAGRAM 

RECOMMENDED MODULE SETTINGS 

Trigger MIDI note # 
(T1 / T2) 

Gain Vel Thres X Talk Retrig Trigger 
Type 

Kick 36 15 Lin 5 1 10 PP 

Snare 38/40 15 Lin 5 7/7 3 PP 

Tom 1 47/x 15 Lin 5 7/7 5 PP 

Tom 2 45/x 15 Lin 5 7/7 5 PP 

Tom 3 43/x 15 Lin 5 7/7 5 PP 

Crash 49/57 15 Lin 5 1 5 PS 

Ride 55/58 15 Lin 5 7/7 5 PP/PP 

• Begin by connecting the pads and pedals as labeled in the illustration. Use 
TRS cables to connect the pads and cymbals, and use a TS cable to 
connect the hi-hat pedal.  Then, connect the TriggerIO module to a power 
source, using the included power adapter. Lastly, connect the TriggerIO to 
your computer, using the included USB cable, or connect the module to an 
external MIDI device, using a 5-pin MIDI cable.  Please refer to the 
TriggerIO manual for more information about module features and 
operation.  On the CD, we have also included FXpansion’s BFD Lite 
software (standalone and plug-in versions) for immediate use.  For more 
information about BFD Lite and downloadable sounds, visit 
www.fxpansion.com.  On the bottom of this page, we have also provided a 
handy chart with recommended settings for using the TriggerIO with BFD 
Lite.  

• Comience conectando los pads y los pedales como indican los rótulos de la 
ilustración. Use cables TRS para conectar los pads y los platillos, y un 
cable TS para conectar el pedal de hi-hat.  Luego, conecte el módulo 
TriggerIO al suministro eléctrico, usando el adaptador de alimentación 
incluido. Por último, conecte el TriggerIO a su computadora con el cable 
USB incluido o conecte el módulo a un dispositivo MIDI externo, con un 
cable MIDI de 5 pines.  Consulte el manual del TriggerIO para más 
información acerca de las características y el funcionamiento del módulo.  
En el CD, hemos incluido también el software BFD Lite de Fxpansion 
(versiones autónoma y plug-in) para uso inmediato.  Para más información 
acerca de BFD Lite y los sonidos descargables, visite www.fxpansion.com.  
Al pie de esta página brindamos también una práctica tabla con los valores 
de parámetros recomendados para usar el TriggerIO con BFD Lite. 

• Commencez en reliant les pads et les pédales comme illustré. Utilisez des 
câbles TRS pour relier les pads et les cymbales, et utilisez un câble TS 
pour relier la pédale Charleston. Branchez ensuite le module Trigger IO à 
une prise d’alimentation à l’aide du bloc d’alimentation inclus. En dernier 
lieu, reliez le Trigger IO à un ordinateur, en utilisant le câble USB inclus, ou 
reliez le module à un dispositif MIDI externe, à l’aide d’un câble MIDI à 5 
broches. Veuillez consulter le guide d’utilisation du Trigger IO pour de plus 
amples informations sur les caractéristiques et le fonctionnement du 
module. Sur le CD, nous avons également inclus le logiciel BFD Lite de 
FXpansion (versions autonome et plugiciel) pour utilisation immédiate. Pour 
plus d'informations sur BFD Lite et des sons téléchargeables, visitez 
www.fxpansion.com. Dans le bas de cette page, nous vous avons 
également fourni un schéma pratique des réglages recommandés pour 
l'utilisation du Trigger IO avec BFD Lite. 

• Iniziare collegando i pad e i pedali come indicato nell’illustrazione. Servirsi 
di cavi TRS per collegare i pad e i piatti e di un cavo TS per collegare il 
pedale hi-hat. Quindi, collegare il modulo TriggerIO ad una sorgente di 
alimentazione servendosi dell’adattatore in dotazione. Infine, collegare il 
TriggerIO al computer, servendosi del cavo USB in dotazione, oppure 
collegare il modulo ad un dispositivo MIDI esterno servendosi di un cavo 
MIDI a 5 poli. Fare riferimento al manuale del TriggerIO per maggiori 
informazioni sulle funzioni e l’utilizzo del modulo. Sul CD, abbiamo anche 
incluso il software BFD Lite di FXpansion (versioni standalone e plug-in) 
per un utilizzo immediato. Per maggiori informazioni sul BFD Lite e i suoni 
scaricabili, visitare la pagina www.fxpansion.com. In fondo a questa pagina 
abbiamo anche fornito un comodo schema con le impostazioni 
raccomandate per l’utilizzo del TriggerIO con BFD Lite. 

• Beginnen Sie nun mit der Verbindung der Pads und Pedale, wie in der 
Abbildung gezeigt. Verwenden Sie 6,3 mm Stereoklinkenkabel, um Pads 
und Cymbals anzuschließen. Für den Anschluss des HiHat Pedals 
verwenden Sie bitte ein 6,3 mm Monoklinkenkabel.  Schließen Sie dann das 
TriggerIO Modul mit dem beiliegenden Netzteil an den Stromkreis an. Stellen 
Sie zuletzt das TriggerIO mit dem beiliegenden USB Kabel an den Computer 
an oder verwenden Sie ein normales 5-Pin MIDI Kabel um die Verbindung 
mit einem externen MIDI Gerät herzustellen.  Beachten Sie bitte das 
TriggerIO Handbuch, um weitere Informationen über Handhabung und 
Funktionen des TriggerIOs zu erhalten.  Auf der CD finden Sie die 
FXpansion BFD Lite Software (Standalone und Plug-In Versionen).  Weitere 
Informationen über BFD Lite und Sounds, die Sie herunterladen können, 
erhalten Sie auf der Webseite www.fxpansion.com.  Auf dieser Seite finden 
Sie auch eine Übersicht mit empfohlenen Einstellungen zur Verwendung des 
TriggerIOs mit BFD Lite. 
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